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A ' . R O M A I T S A S Z Á R I ÉS AP. KIRÁLYI F E L S i G . 
NEK KEGYELMES E N G E D E L M É V E L . 

Indáit BÉTSBŐL Pénteken 17. uiuguftusban 1792. 

E/y nevével nem ditsekedö Poéta* 
De Francisco II. Aug. Rom. Imperatore et Hungá

riáé Bohemiaeque Rege, die IX. Aug. M D C C X C I L 
Pragae lertium inaugurato; 

mpofitum tibi ter jarri nunc diadema videre 
Contigit, o ! popúli Ipesque decusque tui. 

Aít fi quaeris, ut haec riobis tua fefta placebantt 
Ea paucis animi candida í'enfa mei: 

Tu Francisce places femper; folennia tantum 
Nunc femel, et nunquam játn piacitura fcias. 

Pofteritas tamen haec fi rurfus fera videre 
Debeat, et fatis ingemere illa íuis. 

Fac , •pofsit venturo ad falces maefta nepöti 
Dicere, cum funus duxerit ipt'a tuum : 

Trajano meUor fis: non hoc Principe', cui 
Optimus ut fias, fulficit efl'e parim. 
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Torda i-sö Auguftusháh. Ha illetlenül nem es
nék illv későre, és a' Hazának mosí.<ni Jok örven
detes környül állásai között , közlöm az Úrral azt 
a' Gyáfz napot, Júniusnak 3 dik n.ipját, mellyen Ujj 
Tordában Nebai áld. end. Kir • ívuní* fi dik Leápold 
temetési meg - tifzteltetése végit ez mt-nt vala. A' 
templomnak piattzán mint egy két sngnvi magas
ságú gyáfzos állásnak vagv Theátrumnak közepén 
kéfzittetett vala, egy jó nagy magaf.-:áv,u bé-vont há
rom fz egű Pyramis; az állásnak négy ízegeletein 
pedig amannál kifsebb 4 Pvr.imisok , meilveken 
mindeniken egy néhány rend béli TsáfVári, Kiráfyi 
és Erdélyi Fejedelmi festett papiros tzimerek, más 
egyéb festett ábrázolásokkal, emlékeztető Írások
kal , Koronával fflgpefztetve valának. A' minémü 

, iráíok a' többi között ezek: Kir bonns 'et'fapiens, 
muliis e millibus tmus. Ismét: JSil miror, hegemii 
Martius ab/lulit fíunnis', Pacificis femper Mars ini-
micus adefi, a* melly verset ama' békeíség ízerető 
jámbor Angliai Királyról, Vl-dik Jákobról, ki Már-
tziusban hólt vala - meg, egy Poéta tsinált vala; 
éppen az Anglis helyet iúe Hurmis vala téve. A 
gyáizos álláson fegyveres katonák udvaroltanak. A 
templom, a'mennyiben lehetett, gyáfzoson bé volt 
vonva. Az el-mondott Prédikációnak Matériája 
Volt ama* minden meg romlóit Törvényeket, es 
rendtartásokat tökélletesen helyre - álíito Reftauro-
tor Jofiásról, Juda Orfzágának leg ditséretesebb, leg 
kedveísébb, és véletlen halálában fok uralmakkal 
meg-gyáízoltatott Királlyárói ; ama' fzentírásbéli 
hellyekböl: 2 Kir. 23 : 2 c . lés 2 Kron. 3. 2 4 , *5' 
Aetn volt Jósláshoz hasonló Király ö előtte, ki meg
tért vő/na az Úrhoz- tellyes fiziiéböl, tellyes leiküfi 
•és tellyes: erejéből a' Mjsesnsk minden törvénnyé fo
rint. Kinek . halálán egéfz dudának és JérusáUmtith 
népe igen sira. Jeremiás is firatá Josiást, és 
mas énekekkel fratják vala ölet. ** a' t. A' I 1 " * ; 
Katziónak befejezése az által volt* ho R v mivel e 
m f enanan különösön említtetik, mi módos 
«uás Iroíéta maga. i s f i r a l m a s v ' e r s e k b e n fogl f 4 
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énekkel tifztelte-meg Josiásnak ha'üát: ebből azért 
.alkalmatosságot vett magának a' Prédikátor egy Je
remiásnak képében öltözni, és a' Magyar Judáriak 
kedves Joíiássát;, II dik Leopoldot, e' következendő 
Verseknek kéfzitésével j és el is mondásával közön
ségesen meg-tiíztélni: 

Sirj, Magyar Földnek Kánaánja! gyáfzbárij 
Sirjatok márvány falak árva házban , 
Bíbor és bársony-ruha porba hulljon, 
; 'Sákba boruljon. 
Gyáfz- napot Titán feketével irjoh j 
-A' kemény Kárpát repedezve firjonj 
Partot IsterxeX Maros' árja bontson, 

Könyveket ontson; 
ölts homállytj három Koronák' arannyal 
Száljle hamvadban, Buda ^ Pannon' Ánnyáí 
Váltsa vig hangját öröm' innepének 

Bánatos ének; 
•Szörnyű Jaj! tsak volt Leövold, '3 ina nintsen ,* 
Halgát e' kedves Nevezet bilintsen j 
Lett hamar nem véltt eset' áldozatja 

Nemzetek' Attya; 
Mint Sas, a' midőn fiait repiíné; 
Nap felé tágas levegőn fegitnéj 
Egy vadáfz nyíllal ha találja mejjberi, 

Ejti-le helyben: 
Igy , halál! pórban Leopoldot ejted; 
Kit találfz , gyilkos tegez! elfelejted: 
Két Hazánk' Lelkét ; Égek' űjj Kegyelmét} 

Népe' Szerelmét. 
Mintha Népének közepette lévén 
Romulus^ hát áll rövid élté' révén: 
Egy keringő-ízéi ízekerén fogadjaj 

Égbe ragadja, (i.j 

Y y y 2 Egy 

(t.V Midiin Romulus egykor népének táborában egy 
hegyen Jzvrgalmaloskudruík, t Örvényt fialna, V ott-
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Egy fzabad Népet mikor ujjra nemzett % 
Jobb remény bővebb aratásra ízemzett, 
Fofztatánk Nemzetünk' nevelő kezétől, 

Édes ölétől. 
Most hogy ujj Reggel fzemeinkbe virradt, 
Gyógyítónk főzött {'ebeinknek irat: 
Hát az Orvos nints, 's fiet im' az estve 

Gyál'zba le festve. 
Kétfzer ahrontsán Nap alig került el, 
M í r Sasunk, hagyván fiait, repültél: 
„ Elmaradj, Kedves Haza, földi féfzek! 

„ Én el enyélizek. 
Pannon és Erdélly! tudod-é , ki hólt meg? 
Ujj ditsöséged' fala hol bomolt meg ? 
Jóslást Kedves Leopoldba velzténk, (2.) 

Sirnak erefzténk: 
Szerte hánytt törvény kapuk' építőjét, 
Sok nyögő Nemzet' íébe' bé kötőjét, 
El-törö karját az erőltetésnek, 

Kénfzeritésnek. • 
A' ki nem tört, tsak javasolva hajtott, 
Nem tekert a' fzó fogadásra fajtót, 
Rendelésének hagyomási főnként 

Mentenek önként. 
Vett erőt Népén fzelid elzközökkel, 
Tsendes oítrommal kofzorut nyerőkkel: 
Tudta, melly próbált diadalmi kéz iv 

A ' fzeretö Sziv. 
Szív* 

rT, J!ept^ •ételen, egy nagy égi háború « 
ÍZ \ A m a d ^ , maga Romulus véletlen oda 

lett és a mint akkor á> nép hitte, á' jorgó fi*1 

ragadta-fel az égbe. 
(2.) Jófiás, a ' leg.ditséretesebb Királlyá vált > f 

Of^gfnak a> ki minden meg - romlott törvénye 
«<k volt töhélletes Reftauratora, Aslyré• dllu¥> 
* K r o m h - 34, 35. Ré/zekben. 



Szive lőtt, 's vett-is diadalmat ezzel, 
Ügy de vér nélkül Szeretet tegezzel: 
Győzök én, ugy mond, ölelő kezemmel. 

Engedelemmel: 
A' repedtt nád fzáP töredelme forrjon, 
Tsókot egy fzivesbb Atya fzája fzorjon, 
Vegye fel Páfztor juhait; ne húzza: , 

Nyírja; ne nyúzza., 
Olly határkő, melly .vala vetve hajdon, 
Sok vifzontagság de ki-bonta majdon, 
Vifzfzá féfzkének közepette fzálljon, " * 

Köz jegyül álljon. 
Igy viselt Kormányt Leopold kezében, 
Kéfzitett Érdem Koronájt fejében : 
Birodalmával noha két telet mér, 5 ^ 

Századokat nyér.. 
Egy TÖvid tzélban futa hofzfzú pályát i 
Lába vas-vefzfzős hatalom* dagályát, 
Jó Királly' útját mikoron futotta, 

Sárba tapodta. 
Talpa népén nem tapodott kevélyen: 
Ldfsa, gyűlöljön, tsak azonba féljen, 
E' kemény mondás, vad eröfzak' étke, . 

Nem vala vétke. 
Kintse volt inkább maga Népe' Szive, A 
Bölts remek , munkás keze' drága mive , 
Kőre mert épit vala, nem fövényre, 

'S Udvari kényre.. 
Bástya vol t , és értz-pais a' Nemesnek, 
Font borostyánból jegyet Érdemesnek,, 
A' Szegénynek, hogy fekügyék alája,, 

Élete' fája.. 
Azt , hogy Isten volt, bizonyítja fénnyé, (3.) 
Jobb. világ fzerzö keze' téteménnye: 

feabad;. 

(3.) Követése ama" versnek : Fata prohant. honrir 
. n e m , facta fuifse Deum. 



A z t , liogy ember volt, bizonyítja hóira, 
Por , hamu- volta. 

O h ! Kinek gyorsan fictő halr.hr 
Nyil gyanánt• fzivünk' közepén tnlála: 
O h ! K-it a' földig !e nyomó' kerdztel 

P a n n o í i erefzt-el. 
Karjaink közzé Kit alig rapadtunk, 
Hát. tsak árny éhod marad ; elszakadtunk! 
Estve jött Vendég! kebelünkbe-meg-hálfz,-

Reggelig el-váliz. ' 
A ' Kiben hozzánk Egek' Atlya lére, 
Mutatott Kiutset rs maga viuTzo kére: 
Földi legfőbb Jót mikor oízt hafzonnal, 

¥o'.;^ is. azonnal. 
A' meg-esmért Jó' hamar cl kelése 
Tsak nag> obb bánat' íebes ökleiése. 
Kedves Iz! tsontunk' velejére bé hatfz, 

A' mikor el-hagyfz. 
Kostolánk mézet; de fulánkja fzurdal: 
Kervadott rózsánk; de tovilse furdal: 
Fojtogat febhedtt örömünk' keserve 

Búba keverve. 
El fzalafztott Kints , Leopold! ha mégy-el, 
Könyveinkből réfzt tetemidre yégy-el: 
Ezt porod mellé kenetedre hagyjuk, 

Zálogul" adjuk. (4-) 
Szűnj, özön! Még él Leopolíl Ivilentzben; (5-) 
Lelke nem hágy itt, ki repült F'erentzben, 
A' kiben fzállott Lcopoldi Jó Sziv 

Ölbe viízont hiv. 

(4-) Hogy'fohfior a' RjgUh az 6 Kedves P.alotW 
kért ontott könyv'.hullatásaikból, valami, uvsí> 
vagy tserép-edényben.egyben gyü)töttenek, e s ?P r-
azok mellé koporsóban temették, 'fok régi Öiwj • 
Ságokból mutattok-meg a' tudósok. 

(50 "fels. Leopoltínak kiltntz élő Fels. Férifi-
zaii. • •'• ' • ' • 
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MSzsetfínk egy volt, »s kötelünk' ki-vágta, 
M e n y nya-unk* foitó fonadékba rágta; 
Jósuénk állott neve' bíborában (6.) 

Talpa' nyomában. 
Teriserek' mellyen Amaz el-vezérelt, 
Scnge réfzt a' böv ar.itásig érek; 
Már ki túl Jordán' vizein ki-fzállit, 

ím' jelen áll itt. 
Többre van menyből ki hotsátva még E z : 
Altya ' kezdésen Fia' karja végez; 
Atfya fzült ujjá, Fia már'rjevel-fel, . 

Égig emel fel. 
Drága Sors! A' Kints ha ki ment zsebünkből, 
Gvógytt a'.meg tértt nyereség febünkbol: 
Oiztozunk oh melly örömest az Éggel 

.I l ly nyereséggé! f 
Tsak kevés, hogy bír Fejedelmi nevel; ,. '' ' 
Több az , úgy von, mint Atya kéfz ölével: 
Sőt Magyar' kedvét kereső "Barátja, 

Szive' fajátja. 
Ezt kövesd, ontván. Magyar! " Értté véred*' 
A'kies földön hogy ehesd Kövéred'. 
vV kijött, Áldott, ez örÖm-ho'sánna 

Zengjen utánna. 
Isten , Orfzágunk' Segedelme! kelj fel,' 
Dávid elhunyván Salamont emelj fel: 
Fláviust Titus, Haza' kit fzer.efsen, 

, Székbe Köve&en, (7.) 

(6.) Jó'sué magyarul Szabaditót \clent. Ennek á* 
. Névnek jelentésében, mint egy bíborruhában , öltiz-
Tiek és uralkodnak «' jó Fejedelmek, 

(y.) Romai igen ditséretes Tsáfzár Flavius Vespa» 
fiánus után következett a' birodalomba a" fia, T i 
tus, kit annyira fzeretett minden ember, hogy Em
beri Nemzet' Gyönyörűségének nevezték. 

Egy 
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Egy Monsi tudósítás után majd tsák kételked
ve irtuk vala a' közelebbi Kurírban, hogy a' Fran-, 
lzia Sergek Luxemburghoz 4 mértföldnyire lévő Ár
ion nevü Városunkat el foglalták volna Hogy pe
dig ez a' történet valóságos igazság lett légyen , 
bizonyítja a' Bét sí Üdv. Ujjságban Aug. 15-dikén 
közönségefsé tétetett Udvari különös tudósitás-is, 
mellynek ez az értelme: — „ A' Frantzia Sergek 
Virton és Mejsangis mellett a' mi földünkre bé-jő
vén, és ezen vidéket el - borítván, slrlon Várofsát 
el-foglalták. A' mi Sergeink innen Sz. Stmfsen felé 
Dyomultanak vifzfza. Ezen fordulások által a' Fran-
tziák Luxemburgnak JSamurrol való közösülését 
el-foglalták vala ugyan, de midőn Gr. Kiérje ezen 
ludóíitását Samurból Aug. 3 dikán tette, már ak
kor ismét fzabad vala JSamur és Luxemburg között 
az út, a' melfyből azt lehet ki-hozni, hogy ezen 
mi vidékeinkről a* Frantziák magokat ismét vifz-
Xza vonták. - . - Fegyvertármester Gr. Kiérjenek a5 

Monsi táborbóló Batalionok és 4 Svadronok, Lu
xemburg mellöll ismét 4 Batalionok és 4 Svadror 
nok adattanak olly rendeléfsel vezérlése alá, hogy 
ezekkel Aug. i'o dikére. Sz. Hubert tájékán jelenvén 
*neg, innen á' fzerint tegye a' maga fordulásait"*, 
f. r n i n t ezt a? Frantzia Sergek mozdulásai fogjak 
Kívánni. „ 

• t Ha a" Frantzia és az ellenek egyesült Szőre-
^ tieges Sergeknek fekvéseit meg tekintjük, Landou-

nát és Luxemburg körül kevés idd alatt véres tsa-
takat remélhetünk. , — A' Prufzfzus Sergekröl J» 
az iratik, hogy Luxemburgnál jőnek a' miéinkek; 
M l oizve, i s , edgyesütt erővel innen kezdenek a 
tsatazash 0 I . La Fayette egéfzfz erejével Lu**«* 
burggal á i t alel lenben fekfzik, Lukner pedig 
Korul _ é s ,nnen .küldöz a' gyengébb Frantzia ft** 

i ö ^ - ^ g , t S : í e , g e k e t - ~ A' Landau mellé által 
^Itozott Jiujtriai. Sergekkel egy Kellerman ifVÜ 
W v G v - r á l Í S tóik oly közel általellenb^ 
• 0 g 3 r € M k « fenséges Sergeknek külső vigy.ff 1 
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között fzüntelenül folynak az apróbb, de véres és 
mérges tsatázások. Nagy réfze ezen Frantzia Ser-
geknek a'. Landau Váraira ki - fzegezett ágyuknak 
oltalma alá fzállott táborba, a' honnan lehetetlen-
aek tartatik, hogy a' miénkek addig a' Városnak 
oílromlásához kezdhefsenek, valameddig a' Fran
tziák vagy egy közönséges tsata által meg nem 
fizettetnek vagy magokat önként más felé neny 
vonják. 

A' B/tvayból magokat vifzfza vont Auíiriai Ser-
gekröl azt irják a' Belgiumi Levelek, hogy Bavayn 
kivül már 17 falukat foglaltának volt el, a' melly 
falukban, a' régiségek közzül leg - elöbbfzÖr is az 
el űzetett meg nem esküdött Papoknak vifzfza hi-
vattatása vétetődött vala munkába, Már most ezen 
faluk a' magok jó fzándékokért, ismét az AuRriai-
akoak hellyébe béfzállott Frantziáknak bofzfzu ál
lásoktól rettegnek, az óhitű Papok pedig egy ke
vés várakozáísal fognak lenni, mig a' vifzfza me
netelre ismét jó alkalmatofság tanálja magát elő. 
üdni. 

A' Felső Rcnusi Depavtamentomnak Elölljárói, 
közzül 78 Deputátusok ezen következendő Dekre-
tomot egyenlő akarattal meg- eröfsityén, az egéTz 
Departamentomban ki-hirdetteték: — Az egéfz 
Haza, különösön pedig a' mi Departamentomunk 
vefzedelemben vagyon, Mint határ fzélen fekvők» 
külső-ellenséggel kéntelenittetünk hartzolni. Belölröl 
belső ellenseggel, kivált - képpen pedig Papokkal 
kell viaskodnunk, kiknek többnyire fem jófzágok, 
fem erköltsök, fem világi magok viseletek , fem 
valamire való alkalmafságok nintsen. Mi tehát azt 
végezzük, hogy a' mi Departamentomunkban, min
den Papok, és Barátok 24 óra alatt a' Polgári Hitet 
tegyék-le, vagy ha ezt nem akarják tselekedni, haladék 
nélkült Helvctiiának és a' Baseli Püspökségnek ha
táraira , az ott lévő Berhardinus Lucella nevü Apá-
turságba induljanak. Itt a* magok házi kélzüle-
teikre 1 5 0 , elztendei penzióban pedig 7 0 0 Livrá-
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kat fognak tollúnk az alatt a' fel tétel alatt '/enni, 
hogy a' Dep.trtamentom Elölljáróinak engedelme 
nélkült az Apáturság kerületéből ki ne lépjenek, 
Minden fziikségeikrc való vigyázásra eqy Biztos-is 
lét'zen ki-rendeltetve. A' kik ide menni nem akarnak, 
kéntelenittetni fognak egy hellyet benn az Örfzág
ban 25 mértföldnyire a' határhoz ki - mutatni, a' 
bora fegyveres nép által fognak el - kisértetni. A' 
betegek és nyomorékok, el-maradhatnak otf ia, a* 
hoi eddig váltak, cs 500 Livra penziójuk lífzen, „ 

Námellyek azt «yanitják , hogy nem fogna' 
a' Frantzia íuboru ollyan véres lenni, mint előbb 
gondoltatolt. Egy Párisi Levél kering a' külső.Le
velekben , mellynek fundimentomos , vagy pedig 
minden fundamentom nélkül - valóságáról fsak a' jö
vendő idő fog fzollanh Ez a' Levél'is azt bizonyít
ja , hogy nem léfzen a' Frantzia háború igen vé
res. Ezen Levélnek igen kevés fzavakból vala 
fummája ez: •— „ 

„ Titkos mesterkedések vétefődfek .munkába, 
Brifsót és a' több Jakobinusok a' Király pártjához 
tsatolták magokat. La • Fayette azt ígérte , hogy 
5-dik Augustusra Parisban egéfz táborárai erlgyö" 
meg jelenik. " Indulását tudtára fbfrja Gen. Kiérjenek 
adni , a' ki vélle edgyiitt útnak mdulván, otflt fe-
géllem fogja. Mindenek a' Frantzia Conftitutioaa-
lis Generálisok áltál fognak véghez vitetni, hogy 
annál kevesebb vér omoljon. La Fáyétt'énsk az 
Amncfiia a' zsebjében vagyon. La Fayette Hertzeg-
gf, Frantzia Marfchedld, és Bétsi Frantzia Követ
té léfzen, hogy ezen utolsó által, mint fátyol ál
tal, ledezhefse valamit a' még lett dolgokat. A-
Szövetséges Fejedelmek azt %' Conftitutiót fogják 
garanterozni, mellyet m a g a a' Frantzia1 Király jo-
luÍ £ t a " á l n i - » - Ez a' Levél ollyan, hogy 
ritfea Törteneteket író Ujjsáe-iró mérne a' benne bé 
togldtatott dolgoknak bé • tejesedése mellett kezes
séget válóim Azonban a' több lehető dolgok. k«, 
?«U ez fem lehetetlen. . / 

: '\ ' " ' -Egy. 



Egy más Német Levél, mellynek írója ugy lát-
tzik hogy esméri Frantzia Orízágnak Német Orfzág 
felöli váló erőlségeit , ;igy vélekedik a' jelen lévő 
FranUia háborúról: — „ Lehetetlen — ugy mond: 
— hogy a' Frantziákkal hamarjában, vagy békés-; 
ség, vagy fik-mezőn való közönséges tsaták ne es
senek. Tegyük fel , hogy nyerhessenek időt a* 
Frantziák magoknak az erófségekbe való bé- főál
lásra , és kezdjenek tsak magokat óltalmazólog a' 
háborúhoz; mit fognak ekkor tsinálni a ' Szövetsé
ges Fejedelmek? mellyjk fogja a" maga Sergeit az 
eröfségek mellett kevés hafzonnal veí'ztegetni ? Itt 
a' téli fzállás felette fo,vány, és mégis igen drága 
lenne. „ — „ Nem lehet tehát femmit bizonyo
sabban, mint mennél eiöbb végső következésii tsa-
tákat gyanittani. 's a' t, „ — üe miod ezek nerrt 
ujjságok , hanem tsak jövendők, még pedig azok 
is bizontálanok. ,.— A' Párisi ujjabb tudósítások 
€12 C ív. u u 

„ Paris 4. Aug. A* fzélekröl Parisba érkező 
tudósítások fzerint minden nap 15 és 20 Auítriai 
katonák mennek által a' Frantziákhoz. ( e' nem igaz', 
mert erről a' mi Belgiumi Leveleink vagy femmit 
nem emlékaznak , vagy egtffefzen ellenkezőt irnak ) 
Hogy ezen által fzökést a' Nemzeti Gyűlés még job-
ban-is.közönségefsé tehel'se, meg határozta, hogy 
egy hozzájok által fzökött katonának, ha Frantzia 
Orfzágban meg maradni tetzik, egéfz életében 1 0 a 
Livra penziója légyen, sőt még halála után, a' fe
leségének is k? járjon. 

A' J-dik Aug. tartatott Nemz, Gyűlés felette 
nevezetes vaja. Midőn ekkor is az ujj Nemz. Gár
disták nagy fzámmal meg-jelenvén, a' (Királynak 
le tétettetését kívánnák, bé-érkezének reménteíenfll 
a* Ministerek a ' Gyűlésbe, és ilyen jelentést tevé
nek a ' Király nevében: — „ 

„ Már egy néhány napja — "igy fzoll « ' Ki. 
rdly — hogy a' Eraunfc.fivájgi Herttcgnck egy írá
sa kering i'zéllyel, mellynek illyen" tituluísa va-

gyen; 



gyon : ST Braufrhváigi Hertzegnck a' Frantzia JVíís-
zet/iez intézett Pátense 's a ' t. Ezen Íráson Jeg kis-
sebb jel fem látzik, ollyan, melly valóságot jelen
tene. Ezt hozzám egyik is az én Német Órfzághoz 
közelebb lévő Udvaroknál múlató Ministereim köz
zül nem küldötte. Ennek közönségeiké lett-tétette-
tése töllem tsak ugyan azt kivánja, hogy a' ma
gam gondolkodásaimat jelentsem-ki. , , — ,, Fran
tzia Orfzágot egy öfzve - fzövetkezett nagy erő fe
nyegeti , és fzükség hogy mi is egyesittsük magun
kat. A ' rágalmazók bajoson hihetik azt, hogy az 
én fzivemet a' köztünk uralkodó egyenetlenségek, 
és a ' minket fenyegető fzcrentsétlenségek keserit-
tsék: de azok, a' kik tudják, mi-némii fzemekkel 
nézzem én a' népnek vérét és fut urnát, nem hoz
zák az én keservemet kéttségbe. Én a' békefséget 
magunknak örökké hafznosnak és fzükségesnek ítél
tem lenni , és a' háborút a' lehetségig kerültem-
A z ólta, hogy az ki-hirdettetett, hogy jó ki-menetele 
lehefsen, mindeneket elkövettem. Hogy ez a' ha
bom még eddig a' Nemzet reménségének meg nem 
felelhetett , a' belső zenebonának, a ' réfzre való 
hajtásoknak-, és a' mi Sergeink gyakorlatlanságá
nak kell tulajdonittani. „ _ „ A' Nemzet meg 
fogja tapafztaloi, hogy az én buzgóságom, azét" 
lenségével egy mértékben nevekedik. Én femmi 
eízközt nem fogok el múlatni , hogy ezen hábo
rúnak terheit, a' Nemzet fzabadságára és nevén** 
hiresittésére fordithafsam. Én a' Conítitutiót el fo
gadtam , és a' mellett hiven meg-maradni, ta
gamnak törvénnyé tsináltam. Magamat a' nép jo; 
vara munkálódni kötelesnek tartván, mindent, a 
mit lehetett, véghez vittem. Ennél többet egy ig a Z 

Izivtol kívánni lehetetlen. Soha én a ' Semzet p 
Y a . M I e " t r * k t á b a el<=gyedni nem fogok , és ide-
8 ,° Törvényt el nem fogadok. A' Nemzeté 
gvok, és azzal egyet téfzek. Semmi halion to'te 
í i ' í f ? V a l ° ( i t t í l a t ' é s a z ö függetlenségét utolsó, 
H.eiietem.g oltalmazni fogom. A fceméljes veké--
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delem tsak íemmi a' közönséges fzerentsétlenség* 
hez képest, és mi lehetne ez egy ollyan Királyra 
n é z v e a ' kit a' népnek fzeretetétöl meg akarnak 
fofztani í Ez az én fzivemnek valóságos febe: ta-
lám a' nép is által fogja valaha látni j melly erös-
sen fzivemen feküdt légyen az ö fzeréntsétlensége. 

Hogy a' Királynak ezen követsége és izenete 
a* Nemz. Gyűlésben minden meg illetődéa nélküle 
fogadtatott légyen, alig lehet elhinni. Pedig igeri 
ís igaz; mivel még tsak arra fem méltoztattatott, 
'hogy ki - nyomtattafsék. Egy Thuriót nevű Depu-
tátus nem átollotta azt mondani, hogy tsak félti-
be tétette a' Király a' Nemz. Gyűlés előtt ezea 
maga ki-jelentését; mivel meg-hallotta, hogy a* 
Párisi nép le akarja a* Királyságból tétetni. Azon
ban Pethion a' Párisi Polgármester - is elő alván # 

azt erőfsitette, hogy a' Párisi nép igazán meg-ed-
gyezett a' Királynak lé tétettetésébén, és moít ezen 
kívánságát ő általa ,a' Nemzeti Gyűlésnek jelenteti* 
Az utáa elo veite a' Nép Biztolsainak e* végre ké-
fzittetett munkáját, és meg mutatta belölle, hogjr 
a' nép között fel fzedetett voxoknak többsége által 
a' Királynak le-tétele bizonyoson kívántatik. A* 
Király ellen való főbb vádok ezek : . — ,, A ' Ki« 
rálynak Paris Várofsa ellen, a' Revolutiónak kezde
tekor kinyilatkoztatott kegyeden'tzélja — a'Nem-
aeii Gyűlésen ugyan ekkor el - követtetett méltat
lanság , melly miatt ez magát egy bál-házba vonni 
kénteienitteíett volt; mellyekért ha fzintén meg-en* 
gedett is a' nép, arról mindazonáltal, hogy meg
epedett , el nem felejtkezett. Továbbá — 16-dik 
Lajos éppen ugy puíziitotta az Orfzág kintsét, va
lamint az ő Eleii.— ő akkor is, midőn már az el 
nyomatott nép fel-ferkent volna, Despota módoa 
uralkodott ~ ötet a* Nemzet még-is a' Királlyi 
fztkbe ültette, és költségére kívánsága fzerinl va
ló Kalsát rendelt — a* nép érette mindent tsele-
kedetett, ő pedig a' népről örökké el felejtkezett 
*~ ő a' Patrióta Ministereket magától el-üzvén, a?" 

Jbite-
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hité-fzegettelcet meg-tartotta — el-ahfitoltatott Gár
distáit még máig-is fizeti — az akaratos Papokat 
tsak azért tartotta meg jufsaikhan , hogy öfzve-eS-
küveséket plántáljanak - a' fzéleken oTzve-gyűlt 
ellenség ő érette hadakozik — az ő barátjai és 
fzövettst'gefsei az ö neveben esküdtének ellenünk 
öízve — az Aufíriai Ház az ő érette való bofzfzu 
állás kedvéárt tsinál ujj bűnt — a' mi táboraink
nak meg-erölsitietése tsupa büntetésre méltó mun
kátlanság által akadályoztíitódott meg — ő, az el
lenünk való Contraieiolutió Idntzának, leg - első íze-
me — ő a* maga hafznát a' Nemzetétől el valoU-
totta: válolzfzuk el tehát mi is ezeket egyik a m i ' 
fiktól. Valameddig nékünk ollyan Királyunk «• 
ízen, mint a' haza mind addig vefzedelemben 
fog lenni. Ő fzuntelenül a' ConRitutiót hozza eío: 
mi.is ezt tselekerzízükj és az ő Királyságából való 
le tételesét ezért kívánjuk; Minthogy pedigbizonta-
lahok vagyunk az iránt * hogy valyön a' népnek ie-
ízen é az Uralkodó Famíliából valakihez egéíz bi
zodalma: erre nézve azt kívánjuk, hogy a' Nemz. 
Gyűlés váloízízon, de he a' maga tagjai kózzul, OL-
lyan Ministereket, kik a' betöltető "Hatalmai, pr°; 
.vijbrie gyakorölhafsák t míg a' nép, melly « i n " v , * " 
junknak-fö Ura, a' maga ez iránt való kiváos%"" 
tgy JVemzeti ConvenUóbaw ( alkubán ) ki fejezendi. „ 

A' Nemz. Gyűlés el vette P.'thwntél ezen i « 5 t -
és a' további meg-visgálás végett á í.fendkiyöl va
ló Cornmijsiéhak által adta; — Már most y 3" 1 1*' 
hatja akár kí a' Várisi hirtelen való változások^ 
és alattomban kiisínált mesterségeket. Alig V J 

3-mad napja; hogy Péthiim azt erőlsitet'e a • 
Gyűlésben • hogy a* Nemzetnek a' Yefredelemo' 
való ki ragadására, tsak a' Királynak és a' C o « « J 
tióúak oltalmazása lőhet az út: kost pedig a* e § . { 

Paris Vároi'sa nevében a' Királynak ie tételét R 
Vátija; — Azt olváísük egy külső Levélből, ^ 
a' tfíantziák a' Tsáfzátuak és a' Pruízfzús KitW. 
nak kéjeikét mérgekben meg • égették t 



* s a k a' következik, hogy nem tudják fzegények mit 
"S;selekefznek. — Ezeket tudjuk /'árúból Aug. 4 dik 
alapjáig. Tovább még nem fzolgálaak a' tudóii-
t^ísok. 

Madrit 12-dik Jul. — A' fzegény Ex-Minister 
Florida Blanka igen terhes p o l i t i k a i környülállások 
Jsözött vagyon. Le tétettetésétöl fogva Murádnak 
JEllin nevü k i s városotskájában mulatott, mint fzám-
Isivettetett. Most a' Király parantsolatjából egy 
« t z a k a reméntelenül el-fogattatván , Izoross katonai 
«3rizet alatt Pámpellondba kísértetek, és már most 
e s e n v á r b a n ujj Ítéletet vár a' maga fejére. A ' 
Üíirály G r ó f Aranddrd az ujj Ministerre akarta az 
ellene való ifujuljitiót bízni: de ez telyefséggel ma
g á r a nem váíolta , mint a' ki femmi közöt nem 
ü k a r hozta tartani. Az után Gróf Conaddra adat
tatott ezen terhes kötelefség. — Ezekkel gondoltatik, 
~3iogy Florida Blanka m a g á t b i l n ö f s é tette volna U. 
am. — a* Király h a t a l m á v a l v a l ó vifzfza éléssel'* és 
igen nagy fuainia p é n z n e k el k ö l t é s é v e l . De ez 
Jnég titok. S o k a k t ó l erőíseü fajnáltatik ez a' nagy 
emlékezetű ember. 

A* Londonból JuL @g-,dikári indult Levélek azt 
éröfsitikj h o g y A n g l i á b a n is nagy tengeri hadi ké-
fzületek tétetnek $ és m á r 30 h a d a k o z ó h a j ó k in
dulható félben állanak kélzen* tsak azt nem lehet 
még tudni , hogy hová és ki e l l e n . A' Ministe-
riomnak nagyobb réfz-is háborút jovasol, tsak Fitt 
vagyon a" maga pártjával ellene. Midőn az Oro-

Azok a' Törökükkel hadakoztak * akkor Angliának 
egéfz e r e j é t a z Orofz U d v a r ellen a k a r t a a' Piti 
pártya i n d i t t a n i . Most a' L e n g y e l e k ellen tsatáz-
ván az Orofzok, nem akarja Pitt, h o g y a' Lengye-
lék Anglus fegitséget nyerhefseuek. T a l á m inkább 
félti Pitt az Európai Mquilibriumot a' fzegény Len
gyelektől, mint a' Török birodalomtól. Más oka 
vagyon az e' féle U d v . Politikának. Hogy a' Len
gyelek fegitséget kértének az O r o f z birodalom el
len Angliától, a' bizonyos. Mit nyerjenek pedig i 

- ' - 's ha 



's ha nyernének-is valamit, vennék é rriár valsmt 
hafzriát, vagy nem, mind ezek bizonytalanságok, 
Eddig az Orofzok Varsót és egéfzfz Lengyel Oitó 
got elbontották. — De ha fzinfén késő lennek 
már Angliának a' Lengyelek mellett való pártfo
gása. ^ elég ditsöfségére fzolgál az Anglus Nemzetiek 
tsak az az indulatja-is, mellyel a' Lengyelekliej, 
az ö nyomorúságoknak hallására viseltetik. \Lon-. 
'donban a' Nép között közönséges rzyölés hirdette-, 
tett, melly a'Parlamentomi alsó Ház egyik neve
zetes tagjának Prasfidiuma alatt tartattafik , és a' 
melly gyűlésnek tzélja a z , hopy a' nyomorúságban 
lévő Lengyelek fegitségére pénz gyüjtettefsék öfzve. 

JÍ" H. Penlatovfzky tdbordndl Jul. 21 • dikétöl 
fogva Z%-dikig ezek voltának a' hitelt érdemlő térik 
netek. — 21 Öiktöl fogva só dikig mind hátrálta* 
nak a' Lengyei Sergek tói. Luhlinen eséfz a' Wei-
xel vizéig. Ekkor még ütköztek az Orofzpkkal,<!í 
vifzfzá vérettek, és egy Iliinfzky nevü Generálist); 
kat-is el vefztették. — 2 7 d i k b e n , minek-utánna a 
Királytól a' parantsolat el - érkezett,' a' táboroknál 
fegyver-nyugvás hirdettetett, és a ' Lengve! Serge* 
a' Weixel vizén által költöztenek. — * dikba" a l 

Orofz fö Vezér Kochobfzky Kurirt küldött a' Len
gyel Királyhoz a' Tsáfzarné nevében e' követke
zendő ó punktumokkal. — j-ben) Hogy a4 K i W 
es'azö tábora a ' Reco»fasdératió\h\vségéte esküdi* 
me,f~. 2/zor.) A ' tábor ofzoljort el, és ^ r ' ^ 
mokbán lohol rriagát n e mutafsá. - •$ /**»' - ) A'Va
rosokba a' Lengyelek hellvébe Orofz Sergek fe*1' 
üttafsanak, és a ' Lengyelek az Orofz Regemen^ 
kozott ofztafsanak fzéljel. _ A fzer.) Allittafeék « f 
Commrfsro fel, mely az Orofz Sereek élelmire vis* 
jen gondot. -5-fzör) Minden ember tsendesenv.se 
taagát, bvált Varsóban, a ' hová fok OrofiH 
Sergek fognak béfzállani. - 6/zor.) A' régi ConJ' 

• tfaüó egyfzenbeakezdődjék folyni a ' maga régi utján-
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